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卷首语

脆弱性与复原力： 

北极原住民语言的可持续性
曲 枫

物种灭绝是一种生命形式的消逝，语言消失则是一种思想的消亡。 

 ——路易—雅克·多莱斯

“人类世”概念在 21 世纪的确立证实了“文明的野蛮”。在工业革

命以来的三百年中，人类活动对由地质、生物与大气组成的地球系统造

成了不可逆的影响。科学主义、资本价值体系、殖民主义、国家威权、

现代化、全球化以“文明”的方式联袂，在短短几个世纪中肆虐横行，

将人类赖以生存的地球生态系统推向崩溃的边缘。科研数据与有关统计

证明，在这一人类世进程中，地球经历着一次大规模的物种灭绝事件。

生物系统失衡与文化影响导致每年至少有 200 个物种无可挽回地消失，

而生物多样性的消失导致了文化和语言多样性的丧失。法国思想家埃德

加·莫兰将文化视为一个“自组织的”（self-organizational）高度复杂化

的再生系统，体现了文化的自发秩序性。由是观之，文化多样性的丧失

意味着复杂自发性秩序的崩溃（张小军 2025）。

文化多样性的丧失包含了弱势民族语言的消失。全球目前尚存的

语言有 7000 多种，然而濒危语言就占了 40%。据联合国教科文组织

的统计，在主流语言的挤压下，每年都会有 2 到 3 种语言消失。语言

脆弱性与复原力：北极原住民语言的可持续性



2  卷首语

的灭绝意味着包括传统生态知识与宇宙观在内的地方性知识的消失，

会导致文化断裂以及族群的边缘化，当然也意味着莫兰所言的文化的

自发秩序性的崩溃。

以笛卡尔自然与文化二元对立为理论基础的科学主义不仅将人类

视为世界的主宰，也将人类世界视为一个分层系统。这一系统将世

界各地的原住民文化看作是“原始文化”，其语言也自然是“原始语

言”，处于人类社会进化的初始阶段，因而其文化及语言的消失则成

为对“适者生存”丛林法则的诠释（曲枫 2020）。主流语言的强大在

于与威权、资本、全球化的结盟，而原住民语言的弱小是因为与自然

生态的唇齿相依。当地球生态系统在资本流动与全球化进程中溃不

成军，原本顺应自然生态系统而生存的原住民语言便依次濒危，甚

至灭绝。因而，在本文中，笔者采用脆弱性（vulnerability）与复原

力（resilience）等生态概念来形容原住民语言的生存状态。针对人类

世的到来，布鲁诺·拉图尔提出了一个“生态阶级”概念，用以对

抗罔顾生态多样性的资本控制与“资产阶级”（张小军 2025）。从这

一视角出发，我们完全可以将处于临界点的原住民语言称为“生态 

语言”。

本期话题是北极原住民语言。据不完全统计，目前尚存的北极原

住民语言有 40 至 50 种之多，但大多处于濒危状态。在联合国教科文

组织编写的《世界濒危语言地图》（The Atlas of the World’s Languages 

in Danger）中，大部分的北极语言被列为脆弱、明显濒危、严重濒

危、极度濒危和濒临灭绝。比如，阿拉斯加的阿留申语为极度濒危，

使用者仅余几十人。北欧的部分萨米方言已灭绝或为极度濒危。在我

国的近北极民族中，满语和赫哲语属极度濒危语言，鄂温克语与鄂伦

春语属于严重濒危语言，虽然达斡尔语濒危程度较以上语言略低，但

也被联合国教科文组织列为濒危语言。

气候变化与生态失衡构成了人类世纪元的重要特征，极端天气已

成常态。人类学家发现，气候变化并非仅仅是一种气候现象，而是物

理过程与环境、历史、社会、文化和经济因素相互作用的结果。气候
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变化人类学研究表明，对原住民传统生态知识（Traditional Ecological 

Knowledge, TEK）的发掘与探索对生态复原力的建立至关重要。而原

住民语言中则包含着丰富的传统生态知识。本期刊登的《环境变化与

北阿拉斯加原住民语言的可持续性》一文认为，当下的气候变化加剧

与语言丧失密切相关。通过对阿拉斯加因纽皮亚克和尤皮克居民的实

地访谈，作者发现语言、环境与文化如何在同一的生态系统中紧密联

系在一起。气候变化影响着居民周围的一切，包括对语言的使用。气

候变化引起了环境变化，这些变化了的环境都在语言中有所反馈。在

访谈过程中，研究人员还发现了一个事实，语言在建立生态复原力和

适应性上起到了关键性作用，因为原住民语言代表着经历了上千年积

淀的传统知识，而失去对这些语言的探寻，就意味着失去了与传统知

识的联系。

根据上文中受访人所提供的信息，原住民语言对环境、地理、植

物、动物的描述比主流语言要准确得多，这体现了生态语言的魅力。路

易—雅克·多莱斯（Louis-Jacques Dorais）在其语言学名作《因纽特人

的语言：北极地区的句法、语义和社会》中强调，“因纽特人想用自己

的语言告诉我们一些事情，而使用任何外来语都无法传递这些内容。地

球上的每一种语言，无论是在语法上还是语义上，都为其使用者提供了

一种表达世界观的独特方式。这就是为什么我们把语言消失比作物种灭

绝：物种灭绝是一种生命形式的消逝，语言消失则是一种思想的消亡”

（Dorais 2010：6）。比如，在因纽特语中，有一个称作“西拉”（sila）的

词，指外部世界和气候，也指调节整个宇宙运转的神灵。它既指可感知

的自然环境，也指超自然环境，包括各种眼睛看不见的力量和生命。人

们谈论天气时也用这个词。除了天气和环境，它还指调节季节、天体运

行和动物活动的基本原则。许多与天气、心理状态、宇宙环境有关的单

词都是围绕“sila”构造起来。比如晴天（silaqituq）、雨天（silaluttuq）

都是以它为前缀（Dorais 2020：19—22）。

王海波博士在其《锡伯语指示词 sekei 和 tere 的异同》一文中，探

讨了锡伯语指示词的使用形态。荣幸的是，通过王海波博士联系，日
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本著名语言学家、北海道大学教授佐藤知己为本期奉献了《阿伊努语

的句法结构和助动词句》一文，揭示了阿伊努语言的“中心语表现

型”特征。以上研究证明原住民语言与主流语言一样有着复杂抽象的

深层次结构，同时又有着较大的形态学差异，体现了语言多样性的 

魅力。

本期刊登的其他论文则表明，原住民语言的深层次结构并不意味

着一种静态模式，相反，社会、历史的剧烈变化使原住民语言的可持

续性具有一种混合特征，并形成了一种意味深长的悖论。一方面，其

可持续性体现在对主流语言的抵制上，并借此维护语言的相对独立性。

另一方面，其可持续性又建立在主流语言融合的基础之上。法国人类

学家亚历山德拉·拉夫里耶（Alexandra LavRillier）在其论文《当代

鄂温克语（通古斯语）的方言和书面标准》中发现，无论在鄂温克人

使用的俄语口语中还是鄂温克口语中，都有一些混合词，或是鄂温克

语词根加上俄语词缀，或是俄语词根加上鄂温克语词缀。这一现象体

现了语言的多变性，同时也体现了口语思维的持久性。俄罗斯人类学

家娜杰日达·马蒙托娃（Nadezhda Mamontova）在其论文《混合身份

与土著语言的可持续性：对库页岛语言接触与（新）殖民实践的反思》

一文中揭示了库页岛原住民高度流动的生活方式与多语性。岛上的原

住民如尼夫赫人、阿伊努人、那乃人经历了日本和苏联的殖民统治，

并遭遇了强有力的同化政策，其语言因此处于边缘化的境地。内蒙古

社会科学院的鄂温克族学者金洁副研究员在其论文《中国鄂温克语和

俄罗斯鄂温克语使用的非线性特征及发展趋向》中则提供了一个主位

视角。她通过对族群内部语言交流情况的田野调查，发现无论在俄罗

斯还是在中国，鄂温克语的传承都具有一个非线性特征。鄂温克人以

语言兼用为特征，以前兼用俄语、汉语与本民族语言的较多，目前则

以兼用俄罗斯语、汉语与英语、日语的形态为主。这些研究表明，原

住民语言的多变性往往为社会历史进程的剧烈变化所塑造。内蒙古大

学朝克赛博士在《遗忘与延续：哈木尼干鄂温克人集体记忆与国家认

同研究》中，聚焦于鄂温克人的集体记忆建构，认为语言与族群记忆
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形成一种稳定性结构，是文化独特性的组成部分。孙晨杰的《真实的

原始人还是帝国的民族？——1930 至 1940 年代日本学者民族志中的

满洲鄂伦春人》则将研究触角伸入到二战时期日本占领者对鄂伦春人

的殖民统治，揭示了民族文化在历史大事件冲击下的脆弱性与韧性。

因纽特语西拉一词所指的外在环境不仅包含自然环境，也包含非

物质性的非人生命界域。也就是说，在原住民语言体系中，物质世

界与非物质世界是一个不可分割的整体世界，也是一个浑然一体的

大生态系统。加拿大人类学家、蒙特艾立森大学教授玛丽莲·沃克

（Marilyn Walker）曾在国际萨满文化研究会会刊《萨满》（Shaman）上

发表过一篇研究萨满与语言关系的论文，即《萨满的语言与语言的超

物质性：萨满教研究新范式》，遗憾的是，这一重要研究并未得到广泛

的关注。沃克教授发现，当北极原住民语言趋于濒危并消亡之时，近

30 年来复兴的萨满仪式成为原住民语言的“守护神”，因为在仪式中，

萨满与他们的助手与非人实体沟通时，必须使用传统的本民族语言。

通用主流语言如俄罗斯语、英语与汉语等是难以达到仪式目的的。更

为重要的是，作为生态语言的原住民语言与仪式行为密切相关。许多

即使是日常生活中使用的词汇最初源自仪式中的神启。因此，沃克提

出了一个“萨满语言”（shamanic language）概念。对这一概念，沃克

作如此定义：“萨满语言是人类与神灵世界沟通的技术 / 桥梁 / 方法的

集成。西方科学将语言首先定义为物质行为。然而，萨满语言则是以

一种超物质的方式运行”（Walker 2001）。本期中，中央民族大学的萨

敏娜博士为我们奉献了《达斡尔族萨满祭祀“罗斯”（龙神）仪式的田

野考察》一文。该文详细地描述了萨满祖先降临后与族人的语言交流。

在仪式中，斯琴挂萨满的祖先神灵“拉萨满”最先降临，呼唤众多后

人与他交谈。如同作者在结语中所强调，祖先萨满降临后，给予族人

很多告诫，如重视健康，明辨是非，尤其告诫族人要敬重山水自然，

敬重动物、植物、祖先与土地神灵，强烈体现了一种近年来学界提出

的“生态宇宙观”（eco-cosmology）概念。本期还刊登了吉林满族博物

馆馆员石光华的论文《满族石姓“萨满”产生形式的思考》，提供了作



6  卷首语

为满族石姓家族萨满继承人的主位思考。论文中专门提到了家族萨满

祭仪的专用话语。尽管满语在满族人的日常生活中已基本消失，但石

氏满族仪式仍然使用着本民族语言，其表现形式一为“口谕”，二为以

纸质形式存在的“神本子”依其论述，满族不同家族的祭礼语言无论

在表述还是在发音上各不相同，具有丰富性和多样特点。其仪式语言

将以天神“阿巴卡”为代表的非人生命系统与自然环境视为一体，同

样是生态宇宙观的体现。

俄罗斯科学院民族学与人类学研究所研究员瓦莲京娜·哈里托诺

娃（Valentina I. Kharitonova）授权我刊发表其论文《作为宗教与医疗

实践的当代图瓦（新）萨满教》。该文考察了后苏联时期萨满教经历

的转变和快速现代化，生动描绘了图瓦地区如何成为一个世界性的新

萨满运动的中心，为我们理解萨满语言与生态宇宙提供了一个独特的

视角。

本期的《前沿观察》栏目刊登的是南非著名考古学家詹姆斯·路

易斯—威廉姆斯（James David Lewis-Williams）教授为本刊贡献的论文

《构建精神全景：非洲南部桑人岩石艺术中的秩序与无序》。路易斯—威

廉姆斯是萨满教考古学和岩画研究领域中神经心理学派的创建人。笔

者几年前曾发表过一篇有关爱斯基摩史前艺术与神经心理学之间关系

的论文，并有幸得到路易斯—威廉姆斯的关注。他在与我的电子邮件交

流中得知本刊信息后，遂向本刊慷慨赐稿并联系英文原发表期刊授予

版权，以示对本刊的支持。在传统观点看来，考古学发现不过是有关

人类过去物质的碎片化，人类的语言则永远消失，难以复原。然而，

当我们意识到语言与生态宇宙、自然环境、社会情境有着不可分割的

关系时，那么，对语言的追索则并非没有可能。路易斯—威廉姆斯与大

卫·皮尔斯合作的该篇论文则通过对南非岩画母题的研究，并联系潜

在的萨满仪式因素，探讨了考古学图像的语义学含义。不仅如此，作

者还通过对动物母题的场景关系与并置概念分析，发现史前图像中句

法的存在。其对民族志学资料中仪式语言的引用，显然有助于我们对

史前图像中所隐含着的“萨满语言”或“仪式语言”的深度理解。
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